Uni versitas Indonesia Library >> U - D sertasi Menbership

Kala sebagal pengungkap waktu kebahasaan dalam novel bahasa
Perancis dan padanannya dalam bahasa Indonesia

Benny Hoedoro Hoed, author

Deskripsi Lengkap: https:/lib.ui.ac.id/detail 71d=20277641& |okasi=Iokal

Penelitian yang dilaporkan dalam disertasi ini merupakan kajian tentang fungsi kala dalam novel Perancis
dan implikasinya dalam penerjemahan novel Perancis ke dalam bahasa Indonesia. Penerjemahan merupakan
upaya mengalihkan amanat dari suatu bahasa (bahasa sumber, BSu) ke dalam bahasa lain (bahasa sasaran,
BSa). Pada kegiatan penerjemahan fungsi kewaktuan kala dalam novel Perancis ke bahasa Indonesia, waktu
kebahasaan adal ah salah satu segi amanat yang harus dialihkan. Agar pengalihan amanat itu dapat diteliti
ketepatannya, perlu diketahui dahulu fungsi kewaktuan kala dalam novel bahasa Perancis. Pertanyaan pokok
yang perlu dijawab dalam kaitan dengan waktu dan bahasa ialah bagaimana pengalaman manusia dalam
waktu diwujudkan dalam kegiatan kebahasaan. Sehuhungan dengan itu, dapat dicatat sejumlah nanut seperti
Jespersen (1924), Bloomfield (1933), Weinrich (karyaaseli 1964), Bull (1971), Benveniste (1974), Pinchon
(1974), Pollak (1976) dan Comrie (1985). Pembicaraan tentang konsep waktu (bagaimana manusia
memandang waktu) dan bagaimana hubungannya dengan bahasa (waktu kebahasaan) dapat kita lihat dalam
karya Bull (1971) dan Benveniste (1974). Bull mengemukakan bahwa manusia menempatkan dirinya dalam
waktu bilais menghubungkannya dengan suatu atau sejumlah peristiwa yang diketahuinya.
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